(BT

The Appeal T

of English Words

(Reviszd Editfm) | EiEEic
EBWE

W) s 3x HORR Ak




BEET
i

)

AR v 2
i

The Appeal
of English Words

(Revised Editiom)

I&& &

B s x & AR




BHBER®E (CIP) ¥R
HEWICHIS ) / TE&%E. —BITR. —dbxt: Shcdiiist, 20031
ISBN 7-119-03242-9

[.3 [, E L. 3E - Hidsk
IV.H314.1
o B R E 3508 CIP BB+ (2002) % 100798 5

S 3C AR # B L
http://www.flp.com.cn

ShsCHRR AL R A5 RS

info@flp.com.cn

sales@flp.com.cn

RIBACHEBN (BIThR)

% £  EiEH
REREE F R
Hm%it MWK
EDRUEES  kIEH
HRRERST SRR
o bRGHE R KE 245 BREARES 100037
i (010)68995963 (4miEEH)
(010)68329514/68327211 (#)™ Zurﬁi)
Bl esUESAREERIT g
¥ B E AR AE ’
X 32FF(130 <184 EEX) F ¥ 20077

& P

Ep

]

i

El % 5001-10.000 JIF El 3k 9.625
B R 2004474 %1 RRE 2 KErR

® M F

4 5 ISBN 7-119-03242-9/H-1432 ($b)

£t 16.00 T

IR RRDR



Tt

Hl

EETE 40 REFIEHFLERY, BRALSEELID
BRSNS, HR, B3GR, I EEKX
B £H A N ERAE AL RE 5 SRR AL, %
St i FRINC A REHE SR BOR INIIE W (UL B RS A
CXRARNERE, HEXBHATLAERALARLE
AR,

A% HEH N ERE P FCEE T BB BB
¥ DB REMATEE, 22— R =, BT AR, £
MY R E R AR FR BT LT
AR RFTR, TR S — i R

H, HiBRENAR .. REAAE, BREMRNK
WEMBK . AOBEAEIEAENG TICIZRiA1
MBI, HHEEEBRASH, MiEE €k
it o EEWN FIHE VR B RE, EBR AR
BISAPICIZ R, 2 REHEFIFOBR . B RIEAE
A HOMBFERE — M RIARNP SR, BT XU R R
— MU o AR RN BA FE B B SN ¥ ST HE
i, MOEB IR LR, W AR T R G AL
B o PR, BRI A B

FIFEERL, B STOERTLKR LR, TR
B ZES, &AL 5 FA L B S TR B kiR
SHX A o BEXT I IMER —E T B R AT H
“BIIL” o AMTIATT BESE 2 R BFIE 2 5ME . A &



T S EVI R R o BEE B X
B, REFEFENESR . XBXH5ER, I8
BOEE AT RN, FARARIIES, RESEHR
BE o MBS RA TR KA S, Wk R¥ TR
AL SR ARG o

BRERPBEARPRET FERH, XX
BAHHRAT KBELH, FADBIIXT ) B Pk
—HMARARNEARRKESE, 5T15ES R
Ho A BEEFT ARG AT, AT EHRF
PR R, SE3ERIL S TGERNL MR AR
[, #BhA — S Zat 103 F 18 X IGEIRIC A B RE 1
FZHRES B ¥ I RERILE R EA BT OE,

FRATR-MEARNET TROAL, 7 57A%E
Z54 _b AR R A R T, R TR S E R RSB , 24
REEEEER, #THRE, XHEABTHICYMIEER
Co

FHIPREARS, RIS, ibEESHERE R
RERHE—MEE , SRR SR, FEFE
BEHEERXAEPH,



1. ABEJUffeeeeee 1
2. BLKHR-eee q
3. jr_fzg{;ﬁgan ......... 7
4 REHE 10
5. Heskahheee.eeeen 13
6. BAFH--eeeee 16
7. NEAE B eeeeeneen 19
8. K- 29
9. REAER---ree- 25
10. —F =4 eenee 28
1L, JRAT PRI 31
12. B8R ------ee 34,
13. BB 37
14, 2 AAEFRK----oe--- 41
15. AR ETHETR----oe oo 44
16. LEHIE----- 47
17. Bl 50
18. DHIER ooveeeee 53
19. B3k Bhg-------e- 56
20. JEIFHREE-----oet 59
21. fEBESAR--eeeeee 62.
22. B 65
23. HMEWEE - 68

24, T FE reeeenn 71
25. YEHFEMT--eeeeee 74
26. LLYCTHEE - 77
27. FFpe---eeeee 80
28. THUNFEE - veeeen 83
29, PURE R iK:--eeeer 86
30. HEBETLFeeeees 89
31. B EALe 92
32, M Eweeeeer 95
33. HULAP-erer 98
34, WZRIF oo 101
35. %){éﬁ%m ......... 104
36. KHZEEh----ee-- 108
37 B ER......... 111
38. M H---ee- 114
39. BEZ DIB-eneen 117
0. BEHH-- 120
41. T e ddfreeee-e- 123
42. SEAEE----e- 126
43. B H A 129
44, SRR oo e 132
45. IR -eeeeeee 135
46. SHRE 2 eeeeeees 138



47. HRIERE 141
A8. ADABEAY---eeree- 144
49. YILAATE --oeeere 147
50. YRIBRGE-eeeeeee 150
51. MEBEAAE e 153
52. FATAwwe0e 156
53. *ﬁag ......... 159
54. A K-+ 162
55. TR M-+ 165
56 LT A R 168
57. %ﬂfﬁ ......... 171
58. B FHR e 174
59. ﬂ}hﬁ‘ﬂﬁ'ﬁ‘ ......... 177
60 FPTIAL e eeeeee 180
61. BB 183
62. FBARIL 186
63. uﬂ;—ﬁi ......... 189
64. BBV 192
65. FABIL---o: - 195
66. FEFEreeeeee 198
67. j(ﬁj(ﬂll ......... 201
68. [RBHRERE---- .- 204
69. HBINE---eeeeer 208
70. g}g:j:@ ......... 210
(AW -2 >3- ¥ IR 213
72. RREH--- 216
73. [AFFIREE oo 219

74, BRBG oo 223
75. BREPEIH-+veeee 226
76. PIABEE -+ 229
11. %%yuﬁ ......... 233
78. BAFY e 236
79. KEE—figeeeeeeees 239
80. AFEMMEE:--eme-- 242
81. HLHRY-oeo 245
82. HELEhE---- 248
83. ﬁ%Zﬁ ......... 251
84. WERRAHE-wweeeer 254
85. HEIRAELweeeee 257
86. _ﬁj‘-’: ......... 260
87. WA e 263
88. ZRELAAEeeeeee 266
89. —FhE Lo 269
90. Eﬁﬂﬁ\ﬁ' ........ 272
91. ﬂspﬁﬁ ......... 275
92. ﬁ%mk ......... 278
93. JE[/IAL-ceeeeeee 281



NG —%T, &% IJLH (infancy), F 4
(childhood) , 7 % ] (adolescence ) , AL 4F i (maturity , f3%
manhood F1 womanhood) , 5 % 4F ¥} (old age) 7L~ Bi BX .

#1584 F“RIL" €3 A baby Fe infant, #]4e .

4k She has a baby; it came to the world yesterday.
WANHAEABIL, ZHERE AN,

& A special research team is performing experiments
on the completely blind infants.
— AR AT RN E A X A HBILHATRE
#iBK T ILE" €9 A kid e child, #lde:

#p The kids enjoy reading picture-books.
REBRFEREEHE S,

« Children in Britain go to primary school at the age
of five.
KEIIELY EAN¥,
#EET “FIF" GaA® boy o girl A, B A

youngster, youth, teenager, juvenile #e adolescent , #| 4o :
d@» The book is popular with youngsters.
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S Enalb L) Se)

EAHRZBEDERA,
#& There were two youths standing at the street
corner.
EHANEFNBEE
& This is a party for teenagers.
RR-NEHNBVEETHBRS,
&b There is a special court for juveniles who break the
law.
A-AFREEBOENL TERE,
& Adolescents often have difficulties as they grow
up.
BEPEERKHETBEEA,
#E5AT A KF A" €9 A minor 4o under age, 4o :
& She is still a minor.
WA ENKRBEAN
& He can't go to the film because he's under age.
MERBE TR EFXHEY,
%% % A young & little B R A K F A, #ldo:

young/ little baby AR
young /little child mE
young/little boy NB B
young /little girl Nt
young man MKF

K EAT A% G4, B man fo woman 4 9, & &
adult #= grown-up, #{ e

a The film is for adults only.
REWEYRILREANE,

& He's a grown-up now; lethimdecidehisownfuture.




e

MAEZREANT LR E B THARRE,
AiEAF A%, % A old, aged, elderly, advanced in
years, at a good old age ¥, #l4e:
. The club is exclusively for old people.
ENMERHEREEABEAF RS,
& He is very aged now; over ninety years old.
WAEFLEFET NTE57T,
@ My father is getting elderly now and can't walk
very fast.
R FFUBREE, EBETRT,
& He is well advanced in years.
MELHELET.
#& He is at a good old age.
fFLEEET.




AN B LA, B 1F AR SIE, A e T — 1
Mo SMEERE S o 55 P T — FOKIIARY b5 A i i
MBUEUL: "REMIA K. " AH B L2, 3h¥ 4 bl
O} o BB AR R SR I REAS 4 174 0 B S B (R
A FIE R R T 3%

R R X RS

man, woman % A, % A ;gentleman, lady &4, &+,
boy, girl B, &% ;1ad/laddie, lass/lassie /L5 /4
“fB/h TN tomboy,

husband, wife Lk, FEF

father, mother E T

grandfather, grandmother # 4 / #M 42 , #1 £ / 4h ¥ £
son, daughter JLF, &L

grandson, grand-daughter /%M, Fh & / 5P &
brother, sister S/ 1/

uncle, aunt {058/ #UC / W58 / B A /848 Af B / L £

/Wit BB/ gk

nephew, niece BT /508 E &/ 5084
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A F B hM{@KR G A

bridegroom / groom, bride

best man, bridesmaid

boy friend, girl friend

HEB BN
FAEH, LR
BWA LA

fiancé / would-be husband, fiancée /would-be wife

RIEXR, Rig%E

bachelor/unmarried man/single man, spinster/

unmarried woman/old maid RIFH 1+, RKiF & T

widower, widow

B, BN

ATHFELERH RG99,

emperor, empress
king, queen
prince, princess

duke, duchess

=L VEVEY
HE, £/ &E

T/ K/ RE, B F

NELABRA/ LG

marquis, marquess, marchioness {£g% , B Rk A/ WZ 5

count/earl, countess
viscount, viscountess

baron, baroness

AE B RA/ e
PR, FRXA/ L TE
TR BRRAN/ LY H

AT RS IR AR Ak €9 3 A .

chairman, chairwoman
mayor, mayoress
headmaster, headmistress
schoolboy, schoolgirl
actor, actress

salesman, saleswoman
landlord, landlady
shepherd, shepherdess
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EIEMAENRAT D

host, hostess FALEA

R HEA

god, godess # , & ## hero, heroine il , & ¥l

friar/brother, nun/sister &+, &

KT MG F kA A
ok AT A2 male & female:

male dog, female dog

P
w8 S
pezilic: gpcc
o

male elephant, female-elephant
malemonkey, female monkey
& 7 Ae he- &, she-:

he-goat, she-goat NUESREINIE S
he-wolf, she-wolf R, ER
he-ass, she-ass UNE AR
he-bear, she-bear IS HE BERE

@ MG B -ess:
tiger, tigress EK, &K,  lion, lioness I, FE ¥ ;
leopard, leopardess %9, £ 7

o EIHEE A RE Bk
stallion, mare 72 5,8 55 colt, filly /N By /R O
bull, cow >4, £} 4 tomcat, tabby 2> 58 , £ i 5
dog, bitch 245, f:%;  boar, sow A3, 85 ;
ram, ewe 2> ¥, fE cock, hen A% | £} 18-
buck, doe AR/ ¥/ R, B/ ¥ /R

cock sparrow, her sparrow A\ BKEE , BERRE
buck mouse, doe mouse R, ER

billy goat, nanny goat YNUER-IUES
bull elephant, cow elephant A% ,f %




Al EEAR - =H2AABTPEA:

Do you have a family?

B E AR R RS, dE REER T
g2 AT % : Yes, 1 doo

EE AL A T2

Do you have a son or a daughter?

XA EANERA T, E

I have a family. But I haven’t got any children.

FE ARG EANE RGN

Jii) B 14 9 45 7 T X family 938) L, SR — RAETL
., family #9555 — > & JEE any group of people related
by blood or marriage, especially a group of two adults and
their chirldren, 75 B #1258 # 45 SCBF 5 H R BUF 1 LM
LR /NFEE , BIA% L FBE (nuclear family) ; th 7] 457
=L R KK EE, BIAMIE K BE (extended family), fi
.

é» My family is very large.
KRADRS.
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ELREIAENRET D

& A family of five live in that flat.
~NMEOZIREEMHAEE,
« My family are early risers.
BMNERAHRKRE
family P8 /685 Al 5 Kb B R —#%E g iF 2R
Ry [al— K %, B all those people descended from a common
ancestor, i 0 ;
Our family has lived in this home for hundreds of
years.

ENRECEX G FETJLEF,

AuEEB TP EL R
I've been married for five years. Now I've decided to
start a family. (REEBEHE, MR EEENTEZT),
rr [ & A H to start a family B R # T KE, IR U
NOEWHENKE LK LTS, FENMAEELE, [ [
%ifi, family 5 — A~ ZE B & children, offspring, ¥ T
DOEW &7, RAEEF, AR, feedfEgst
HEAEAMBEXTEE, alarge family KRB AL "kK
BE”, M “F &R %£"; a small family & B A “NEK
BET MR TR AL, filn:
@ He has a large family. =He has many children.
AT £ FXK,
& He has a family of three. =He has three children.
=He is a father of three.
s =M &Fo
# Has he any family? =Has he any children?
wHBEFS?




Bss0)

4 Tom is the eldest of the family. =Tom is the eldest
child.
mEERF-

48 He is a man with a wife and a growing family.
fENARBNGEF

£& She brought up a small family.
BRAFHNFEL S

ine Appeal of Eng



“REHE", WK to build up a family fortune and
acquire wealth,

REETRE KR A Gk A

& How much did you gain/ profit by that deal?
NHEBEXGTHWT % b &2

«# | gained/profited two thousand dollars by that
deal.
KREAWEXGTHMTHTF L7,

¢ He made a profit of one dollar on every article sold.
M & 0G0 % FIRIB — 4 FINe,

& Almost all economists agree that nations gain by
trading with one another.
NI ANEFEXHEERS EZ AL G
PLERF

& Where did he acquire all his wealth?
Tt R AT 2 IR 1 oy & 35 SR M oy 2

& Atthe age of thirty, he acquired a store of his own.




